Corporations established in Québec are required to communicate with Revenu Québec in French.
Such corporations must therefore file the French version of this form.
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Mandatory or Preventive Disclosure
of Tax Planning

This form is intended for a taxpayer or partnership that is required to make a
mandatory disclosure or elects ta make a preventive disclosure with
respect to a transaction' or a series of transactions (hereinafter “transaction”)
carried out by the taxpayer or the parinership. Such a disciosure, whether
mandatory or preventive, will not be considered an admission by the taxpayer
that the taxpayer is not entitled to the tax benefits resulting from the trans-
action.Where the general anti-avoidance rule (GAAR) applies to a transaction,
if a duly completed disclosure form is filed by the prescribed deadline, the
taxpayer can avoid an extension of the time limit after which Revenu Québec
can na longer make a reassessment, as well as the imposition of penalties
with respect to the transaction disclosed.

This form is not intended for a taxpayer that wishes to make a voluntary
disclosure to rectify the taxpayer's tax situation. A voluntary disclosure is
a complete and spontaneous disclosure (on the taxpayer's own initiative) of
omissions or false statements that have allowed the taxpayer to aveid paying
income tax or consumption taxes, To make such a disclosure and benefit from
the advantages of doing so, follow the instructions in brochure IN-309-V,
Voluntary Disclosure: Rectifying Your Tax Situation, or refer 1o Intarpretation
butletin ADM.4A/R2, Voluntary Disclosures.

Where a transactian is carried out by a limited partnership, it is the general
partner that is required to file this form to make a mandatory or preventive
disclosure. Where a transaction is carried out by a partnership other than
a limited partnership, each member of the partnership is responsible for
making the disclosure. However, a disciosure made by one of the members
of the partnership is deemed to have been made by each of them.

Once Revenw Québec receives your form, you will be sentan acknowledgement
of receipt. If Revenu Québec does nat make a request for further information
within 120 days after the disclosure form is filed, the form will be considered
duly completed. However, a disclosure containing a false statement, due to
either negligence or the wilful omissien of facts, will be considered null and
void.

Mandatory disclosure

A taxpayer or parlnership is required to disclase a transaction in the follow-

ing cases:

» Tocarry out the transaction, the taxpayer or partnership retained the services
of an adviser.?

« The fransaction is a confidential transaction or a transaction involving
conditional remuneration.

= For the taxation year or fiscal period, the transaction has one of the fol-
lowing direct or indirect tax consequences:
- a tax benefit? of $25,000 or more for the taxpayer
- animpact on the income of the taxpayer or of the partnership of $100,000

or more

» The transaction was carried out on or after Qctaber 15, 2009,
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Confidential transaction

A confidential transaction is a transaction with respect to which a taxpayer or
partnership retained the services of an adviser, and where the coniract® between
the taxpayer or the partnership and the adviser includes an undertaking of
confidentizlity by the taxpayer or the partnership towards other persons® or
towards a taxation authority in relatian ta the transaction.

Transaction involving conditional remuneration

Atransaction involving conditienal remuneration” is a transaction with respect

to which all or part of the remuneration of the adviser is

» conditional on obtaining a tax benefit® resulting from the transaction or is
determined, in whale or in part, on the basis of the tax benefit;

» refundable, in any manner whatever, to the taxpayer if the expected tax benefit
from the transaction does not materialize; or

 camed bythe adviser only after the expiry of the time limit after which Revenu
Québac can no longer make a reassessment with respect to the taxation year(s)
in which the iransaction takes place,

Mandatory disclosure deadline

A taxpayer required to make a mandatory disclosure must submit a duly
completed disclosure form by the deadline for filing the taxpayer's income
tax return for the taxation year in which the transaction resulting in the tax
benefit or having an impact on the income of the taxpayer took place. In the
case of a transaction carried out by a partnership, the disclosure must be made
by the deadiine for filing the partnership information return® for the fiscal
period in which the transaction that resulted in an impact on the income of
the partnership was carried out."

Failure to make a mandatory disclosure by the deadline
Where the GAAR applies to a transaction and a duly completed mandatory
disclosure form is not filad by the deadline, three years will be added to the
normal time limit after which Revenu Québec can na langer make a reassess-
ment. If the person responsitie for the disclosure does not take advantage of
the voluntary disclosure policy in effect, that persen becomes liable to

* 3 late-filing penalty of $10,000 that could reach a maximum of 100,000
after 91 days;

« syspension (until & duly campleted copy of the prescribed disclosure form
is filed} of the time limit after which Revenu Québec can no longer make a
reassessment with respect to the undistlosed transaction;"!

» apenalty equal to 25% of the amount of the tax benefit denied if the GAAR
applies to the transaction.

Preventive disclosure

A taxpayer (including a general partner or a member of a partnership, as
applicable) may make a preventive disclasure regarding a transaction carried
out by the taxpayer (or by the partnership of which the taxpayer is a member)
on of after October 15, 2009,%

Preventive disclosure deadline

A taxpayer that elects to make a preventive disclosure must submit a duly
completed preventive disclosure form by the deadline for filing the taxpayer's
income tax return far the taxation year during which the transaction began

- Sous-ministre du Revenu



to be carried out, In the case of a transaction carried out by a partnership, a
preventive disclosure must be made by the deadline for filing the partnership
information return® for the fiscal period during which the transaction began
1o be carried out.™

Failure to make a preventive disclosure by the deadline
Where the GAAR applies to the undisclosed transaction and a duly com-
pleted preventive disclosure form is not filed by the deadline, three years
wilt be added to the normal time limit after which Revenu Québec can no
longer make a reassessment.!s

Where the GAAR applies to an undisclosed transaction, and the persen
responsible for the disclosure does not take advantage of the voluntary
disclosure policy in effect, a penalty egual to 25% of the amaunt of the tax
benefit denjed will be imposed on the taxpayer.”

1 Information about the disclosure
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Important

* A separate copy of the form must be completed for each transaction
disclosed.
¢ Send each form under separate cover and hy registered mail to the
following address:
Direction prindpale de [a lutte contre [es planifications
fiscales abusives
Revenu Quebec
3, complexe Desjardins, secteur D1275M
Montréal (Québec) H5B 1A4
+ Note that any form bearing a mention to the effect that information will
be provided on request is not consided to be duly completed.

Check the box corresponding 1o the disclosure being made by the taxpayer, general partner or member of a partnership.

01 [} Mandatory disclosure
92 [} Preventive disclosure
If you checked box 01, check the box correspanding to the type of transaction.
03 [} confidential transaction
4 D Transaction involving conditional remuneration

If you checked hox &1, enter the taxation year or fiscal period (as applicable) in which the transaction resulted in a tax beneit or had an impact on the income of the
taxpayer or partnership. If you checked hox 02, enter the taxation year or fiscal period in which the transaction began.

05 Taxation year or fiscal period;

fmm||||§|||}t°

| |t | | 1 | L l

2 Information about the taxpayer or partnership

Enter the name and address of the taxpayer or partnership that carried out the transaction being disclosed.

Name of the taxpayer or partnership
o |

Address
o7 |

Postal cade

Check the appropriate box and enter the number requested, where applicable.

08 [ | Individual other than a trust

10 |:| COBPRIALVE Lvvisis s s s sttt bbb bbb 108
1 |:| Corporation (corporations established in Québec must file the French version of this furm)...’ YN Y S O Y T
12 |:| Partnarship ather than a limited parnership ... oot
13 [___| LIMItEd PEANEISHID covvrvsrvreresisimresssrimsissansassers e nsas mrss st sssseassassrsss s ssentsassrasssesiosiaes
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Social insurance number

||||||;'1J

Identification numbar

| rt |- L) ! ] 1 1

Identification number File
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3 Information about the general partner and limited partners (limited partnership)

Complete this part if you checked box 13 in Part 2.

3.1 Information about the general partner making the disclosure
If the fimited partnership has more than cne general pariner, aftach a separate sheet with the information requested abaut the other general partner{s).

Quéhec enterprise number (NEQ) tdentification number Social insurance number
I IR T S N N N DO B I T T TR T T | | | R R TR R ]
Name of general partner Area code  Telephone
‘ | IR0 NI I S

Address

Postal code
| I [ SR |
Fiscal period ending on the same date as the fiscal period entered on line 05 of Part 1 or that includes the end date of that fiscal periad;
me[ RN T P I to | Lo 41y

3.2 Information about the limited partners

Provide the information reguested in this section for each limited partner. You are not required to complete this section if the partnership filed a Partnership information
Return (TP-600-V) for the fiscal period in question {line 05) and Schedule A of the return includes all the required information,

If there is not enough space, attach & separate sheet with the information requested.

Queébec enierprise number (NEQ} Identificatian number Social insurance number
[ 1 1 l ] | I 1 1 | 1 1 ] | 1 1 1 ] F | 1 1 | 1 | l 1 1 |
Name of limited partner Area code  Telephone
l | l | 1 | 1 | I £ ] i
Address
Postal code
| I | ] | | | I
Quéhec enlerprise number (NEQ) |dentification number Social insurance msmber
| i 1 ] ] ] t i ¥ | I 1 | | ] | | | 1 | | | ) L ' I ) I 1 i I
Name of limited partner Area code  Telephone
| | 1 1 | | 1 | 1 1 1
Addrass
Postal code
! | 1 1 i I 1 l
Québec enterprise number (NEG) Identification number Social insurance number
1 ] i 1 | i 1 1 1 1 | | ] 1 1 ! | f | 1 1 | 1 i I 1 | |
Mame of limited partner Area code  Telephone
| | I 1 | | 1 ] | t I 1
Address
Postal code
l l R B |

Ministére du Revenu Prescribed form — Daputy Minister of Revenue
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4 Information about the members of a partnership that is not a limited partnership

Complete this part if you checked box 12 in Part 2. If you are making the disclosure on your own behalf, complete section 4.1 only. If you are making the disclosure
on behalf of all the members of the partnership, complete sections 4.1 and 4.2.

4.1 Information about the member of the partnership making the disclosure

Sncial insurance number

Leov it vt 0]

Québer enterprise number {NEQ) Identification number

| - 1 { I 1 | 1 1 | ] | 1.k | { - | | l

Name of member

Areacode  Telephone

| | ! ] | | 1 I | | 1

Address

Postal code

| [ 1 I P l

Fiscal period ending on the same date as the fiscal period entered on line 05 of Part 1 or that includes the end date of that liscal period:
me'nlrllfllmllll|1|l

4.2 Information about the other members of the partnership

You are not required to complete this section if the partnership filed a Partnership Information Return (TP-600-V) for the fiscal period in questioni (line 05) and Schedule
A of the return includes all the required infarmation.

If there is not enough space, attach a separate sheet with the information requested.

Quebec enterprise number {NEQ)

I N VOO S S | ] ¢t

\dentification number

t 11 ] )

Social insurance number

Name of memer

Arga code  Telephons

I T R B

Addiess

Postal code

| 1 | [ Lol I

Québec enterprise number {NEQ)

| - | 11 t | |

Identification aumber

I | I S I S|

Social insurance number

I

Name of member

Area code  Telephone

B R I N

Address

Postal code

Québec enterprise number (NEQ)

[ | $ar i | |1

{dentification number

i | 1 1 |

Sociai insurance number

Mame of member

Area code  Telephone

I | S| I i 5 |

Address

Postal cade

Ministére du Revenu
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If this is a mandatory disclosure, provide information about the advisers.'™ If this is a preventive disclosure, provide information about the promoters.®

if there is not enough space, attach a separate sheet with the information requested.

Quéhec enterprise number (NEQ)

l | S N N I N N A |

Identification number

| 50000 DU VRO SO AN NN S B ‘

Social insurance number

A

Name of adviser or promoter

Area code  Telephone

1. 1 [ | | | b I | |

Address of head office or principa place of business

fees paid

Pastal code

I | 1 ] [ |

Estimalad fees payahle

|:| Commercialized the transaction
|:| Promoted the fransaction

Check the box(es) corresponding to the role of the adviser or promoter,

3 Provided help, assistance or advice regarding the design of the $ransaction

D Provided help, assistance or advice regarding the implementation of the transaction

Guéhec enterprise aumber (NEQ)

Identification number

Social insurance number

Name of adviser ar pramoter

Area cade Telephona

Address of head office or principal place of business

fees pald

I

Postal code

| 1| | 1t I

Estimalad fees payable

D Commercialized the transaction
D Promoted the transaction

Check the box{es) coresponding to the role of the adviser or promoter.

D Pravided help, assistance or advice regarding the design of the transaction

D Provided help, assistance or advice regarding the implementation of the transaction

Québec enterprise number (WEQ)

Identification number

| | SRS IR SO OSOUOR: AU oo S | ‘

Soclal insurance number

| | I 1.1 ! 1 1 ‘

Name of adviser or promoter

Areacade  Telephane

A T

Address of head office ar principal placa of husiness

Fees paid

| )

Postal code

el

Estimated feas payable

|:| Commercialized the transaction
D Promoted the fransaction

Check the box{es) correspanding to the role of the adviser or promater.

D Provided help, assistance or advice regarding the design of the transaction
D Provided help, assistance or atvice regarding the implementation of the transaction

Ministére du Revenu
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6 Information about the other parties involved in the transaction

Provide available information about each other party involved in the transaction. This includes parties not subject to Québec income tax or who are exempt from
Québec income tax. If there is not encugh space, attach a separate sheet with the information requested.

Chetk the appropriate box.
D Individual other than a trust
D Partnership

Quebec enterprise number (NEQ)

| | N NN NV 0 R Y N | |

D Corporation

D Trust

Idantification number

l bdo b b b b 4 L] I

D Limited liability corperation™

L_..l Other

Snciat insurance number

l LI} | Lol | 11 |

Name

Area code  Telephone

| | |t | 1 1 | | O | |

Address

Postal code

Ralationship to the taxpayer or partnership

Check the appropriate hox,
D Individual other than a trust
D Partnership

Québec enterprise number (NEQ)

D Corporation

D Trust

Identification numbar

D Limited fiability corporation™

D Other

Social Insurance number

Lot vt

Name

Area code  Telephone

| | 11 l l | | | |

Address

Postal code

I |- | 1ol l

Relationship to the taxpayer ar partnership

I

Check the appropriate box,
D Individual other than a trust
D Partnership

Gueébec enterpsise number (NEQ)

D Corporation

D Trust

Idepiification number

| 1 | | S N [N A S | |

[] Limited liability corporation'

(] other

Sodial insurance number

| | | | 1| l | ! |

Name

l

Area code  Telephone

I T RO B

Address

l

Pastal code

Relalionship to the taxpayer or partnership

Ministére du Revenu
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7 Information about the transaction being disclosed

7.1 Name of the transaction
Enter the name commaonly used to designate the transaction being disclosed.

7.2 Value of the tax benefit or of the impact on income
Enter in each column the actual or estimated amount of the tax benefit resulting from the disclosed transaction, or the amount of the disclosed transaction's aciual
or estimated impact on income. Where there is mare than one tax benefit or impact on income to be entered in a given cell, enter the total amount.

Amount of Amount of
the tax benefit the impact on income

Taxation year or fiscal period covered by the disclosure {line 05 of Part 1)

First year after the taxation year or fiscal period covered by the disclosure

Second year after the taxation year or fiscal period covered by the disclosure

Yeass prior to the taxation year or fiscal period covered by the diselosura

Third year and all subsequent years after the taxation year or fiscal period covered by
the disclosure

7.3 Brief description of the tax benefit or the impact on income
Check the box(es) corresponding to the actual or estimated tax benefit or impact on income that the disclosed transaction had or is expected to have,

In the case of a taxpayer, for each tax benefit or impact on income indicated, enter the number of the applicable fine {i.e. the line concerning the benefit or impact in
question} of the appropriate schedule to the income tax return or, where there is no such schedule, of the income tax return itself,

In the case of a partnership, for each impact on income indicated, enter the number of the applicable line {i.e. the line concerning the impact in question) of the ap-
propriate schedule to the partnership information return or, where there is no such schedule, of the partnership information return itself?°

For each tax benefit or impact on income indicated, enter in the last column the name of each applicable statute, regulation or tax agreement, along with the relevant
section or article numbers. Also enter any applicable jurisprudential rules or accounting principles.

Line number en
the return or
schadule

Name and selevant section or article of each statute,
regulation or tax agreement; or, applicable rule or principle

[ ] Amount excluded under tax liability rules (such as rules applying to tha pro-
portion of business carried on in Québec, establishments outside Québec and
income earned in Québec)

D Amount excluded under a tax agreement

[ ] Amount added or subtracted in calculating the cost of property

D Amount added or subtracted in calculating the adjusted cost base of property

D Amount added or subtracied in calculating a capital gain or lass

D Amount added or subtracted in calculating a provision or a reserve

D Amount subtracted as capital cost allowanca (CCA)

|:| Amount subtracted as 2 terminal foss

D Amount taken into account in calculating a capital gains exemption

L] Amount added ar subtracted in calculating a nan-capital loss

Ministére du Revenu Prescribed form — Deputy Minister of Revenue



TP-1079.D1-V {2010-04)
gof 1B

Eine number on
the return or
schedule

Name and relevant section or article of each statute,
regulation or tax agreement; or, applicable rule or principle

D Amount added or subtracted in calculating a net capital loss

D Amount added or subtracted in calculating a farm foss

L—_l Amount added or subtracted in calculating a restricted fam loss

[:l Amouni added or subtracted in calculating a limited partnership loss

[ ] Amount taken into account in calculating & non-refundable tax credit

|:| Amount taken into account in calculating a refundable tax credit

[:] Other amount taken into account in calculating net income

|:| Other amount taken into account in calculating taxable income

|:] Other amount taken into account in calculating income tay payable

|:I Other tax benefit {or impact on income) nol mentioned on the above (ines
resulting from the transaction disclosed

7.4 Detailed description of all the facts relating to the transaction and the tax consequences

Destribe in chronological order the steps involved in carrying out the transaction being disclosed and the tax consequences resulting from it. Be sure to provide
the following information:

» all relevant dates {year/month/day) ' * the purpose and terms and conditions of any contracts, commitments and
» all parties involved in the transaction, and each party's role, respansibilities promises

and obligations * any creation or dissolution of entities
o the economic and husiness purposes » all values, amounts and fiscal characteristics (indicate if astimated)
= all events, actions, operations, plans and arrangaments » all legislative provisions that apply and those avoided, including any
» any interest in property, any sales or leases of property and any provision relating to a tax agreement

of services + the amounts and nature of all tax consequences

= any other relevant infermation

If there is a memorandum describing the steps of the tax planning being disclosed, attach it to this form.

Step 1 (If there is not encugh space, attach a separate sheet with the information requested.)

Ministére du Revenu Prestribed form ~ Deputy Minister of Revenue
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Step 2 (If there is not enough space, attach a separate sheet with the infarmation requested.)

Step 3 (If there is not encugh space, attach a separate sheet with the information requested.)

Note : If there are more than three steps, attach separate sheets, as required, with the information requested.

Ministére du Revenu Prescribed form — Deputy Minister of Revenue
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7.5 Steps and tax consequences to come

Describe in detail the remaining steps required to complete the transaction and their related tax consequences, The destription must contain the same type of informa-
tion as that requested [n section 7.4, If there is not enough space, attach a separate sheet with the information requested.

8 Certification

| certify that all of tha information pravided on this form and in any other documents attached hereto is truthful, accurate and complete. § understand, moreovey, that
a mandatory or preventive disclosure of a transaction is subject to analysis by tax authorities,

Name of person responsible for making Signature af person respansitife for making the disclosure Date Area tode Talephane
the disclosure
9 Person completing the disclosure form

Complete this part where the parsan completing the disclesure form is not the taxpayer, the general partner of a limited partnership or the member of a
partnership whe is respansible for making the disclosure.,

Business name or family name and first name of individual Area code Telephone Extension

N B BT
Address Postal code

| |- I 11

Entar, if applicable, the following numbers:
Québec enterpsise number (NEQ) tdanitification number

| 1SSV N N S [N S N | [

Ministére du Revenu Prescribed farm - Deputy Minister of Revenue
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10 Information about the representative
Name of representativa
Address

Postal code

’ 1l I t 8 1) I 11 | | S 11 l P i |

Area code Telephone Are3 code Fax

Pawer of attorney and authorization

| authorize the person mentioned above to represent me. This person will have access ta all information concerning this disclasure and may discuss any subject relevant to it,
To this end, [ autherize Revenu Québec to provide my representative with any information | may have supplied pertaining to this disclosure.

Signature of the person responsible for making the disclosure

A "transaction” includes an arrangement or an event and a series of transactions,

“Adviser" means a person or a partnership, that provides help, assistance or
advice to a taxpayer or 1o a partnership regarding the design or implementation
of a confidential transaction, or a transaction invalving conditional remimeration,
or that commercializes or promotes the transaction,

“Tax benefit” means a reduction, avoidance or deferral of the tax or of anothar
amount payahle under the Taxation Act, or an increase in a refund of tax or of
another amount under the Taxation Act, including a reduction, avoidance or de-
ferral of the tax or of anothar amount that would be payable under the Taxation
Actwere it not for a tax agreement, as well as the increase in a refund of tax or
of another amount under the 7axation Act resulting from a tax agreement.

Atransaction that (without reference to section 1.5 of the Taxatfon Ac) is part of
aserfes of transactions that began before October 15, 2008, and was completed
before January 1, 2010, is not subject to disclosuse.

Where the contract with the adviser is entered into by a person associated with
or related 1o the taxpayer or the partnership of which the taxpayer is a2 member
on the date the contract is entered into, the contract is deemed fo have been
entered into by the taxpayer or the partnership of which the taxpayer is a member,
Whera the undertaking of confidentiality is made with an adviser by & person
assaciated with or related to the faxpayer or to the partnership of which the
taxpayer is & member on the date the undertaking Is made, the undertaking is
desmed 10 have been made by the taxpayer or by the partnership of which the
taxpayer is @ member.

It is understoad that an undertaking of confidentiality towards ather persons
does not include a clause providing that the adviser's professional liabifity exists
only towards the adviser's client, and according to which a third party may not,
for its own purposes, rely on the opinion given by the adviser to the cliens,

A transaction invalving conditional remuneration does not include the fallowing

transactions:

« claims for tax credits, notably for research and development (R&D);

 any request related ta the analysis or review of a fiscal raturn for a taxation
year after that return has been filed;

« a iransaction with respect to which an agreement was entered into with a
person who is a member of a professional order and under which the result
ohtained by the person is one of the factors 1aken into consideration in
determining the persan’s remuneration, In accordance with a provision of
the code of ethics adopied by the professional order under the authority of
which the persen practises the profession.

Consumption tax recovery reviews do not result in a tax benefit in cannection
with & transaction involving conditional remuneration.

Where the Minister of Revenug has waived the requirement to file an infarmation
return, @ mandatery or preveniive disclosure regarding a transaction casried owt by
a partniership must be made by the date an which its members would be required

Ministére du Revenu

10.

1.

16.
17.
18,

19.

20.

Date

10 file an information return for the fiscat period contemed, had the Minister of
Revenue not waived that requirement.

The disclosure will also be considered filed by the prascribed deadline where it
is filad no later than 60 days follewing the date on which the bill including the
disclosuze requirement is assented to.

Suspension of the time limit also applies to any parson that, on the date that
the transaclicn was carried out, was associated with or related to the person
1esponsible for the disdosure, or was assaciated with orrelated to the partnership
that carried out the transaction, including any member of a limited partnesship
where the general partner failed to file 8 mandatory disclosura form,

. In the case of preventive disclosure of a transaction carried out on or after

Cctaber 15, 2009, as part of a series of transactions that began in a taxation
year or fiscal pericd that ended before October 15, 2008, the disclosure must
be made no tater than April 15, 2010.

. See Note 9.

. This disclosure will aiso be considered filed by the prescribed deadline where it

is filed no iater than 60 days following the date on which the bill including the
disclosure requirement is assented to,

. The three-year period will not be added to the time limit for making a reassessment

where the transaction that (without reference to section 1.5 of the 7axation Act)
Is part of a sedes of transactions that began before October 15, 2009, and was
completed before January 1, 2010.

See note 15.
See note 2.

A "prameter” is any person or partnership to which all of the following criteria

apply:

» The person of partnership commerciakized, promoted or otherwise suppartad
ihe development of or interest in a transaction.

= The person or partnership received or is entitled to receive, diractly or indirectly,
consideration for such commercialization, promotion or support; or the persen
i panrnership Is associated with or retated to a parson that received or is
entitled to receive such consideratien for such commercialization, gromotion
or support.

 The person o partnership played a substantial role in such commercialization,
promotion or support.

This Is & type of corporation that can be constituted in certain jurisdictions. Such
a corporation operates as a separate body corporate. In such a corporation,
business income and losses can be alfocated to owners.

Where the Minister of Revenue has waived the requiremant to file an information
return, the line numbar is that of the applicable fine {i.e. the line concarning the
impact in question} on the schedule or information return that the partnership
would atherwise have had to complete.

Prascribed form — Deputy Minister of Revenue
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3 Information about the general partner and limited partners (limited partnership) B

Complete this part if you checked box 13 in Part 2. (continued)

3.1 Information about the general partner making the disclosure
If the limited partnership has more thar ane general partner, aitach a separate sheet with the information requested about the other general partner(s).

Quebec enterprise number (NEQ) Identification number Sarizl insurance number
| L] | ] ] ] | | | 1 | | 1 | | | | ] | 1 l ] 1 | § t 1 | { ‘
Name of general pariner Arez code  Telephone
I ‘ e bl

Address

Postal code
l l 1 i | ! ] |
Fiscal pesiod ending on the same date as the {iscal periad entered on line 05 of Part § or that includes the end date of that fiseal period:
From | R B ! to [ L b Ly

3.2 Information about the limited partners

Provide the information requested in this section for each limited partner. You are not required to complete this section if the partnership filed a Partnership information
Return {TP-600-V} for the fiscal period in question {line 05} and Schedule A of the return includes all the required information.

If there is not enough space, attach a separate sheet with the information requestad.

Québec enterprise number {(NEQ) tdentification number Social insurance number

| i ] 1 1 | t | 1 | | | { [ l f 1 1 | 1 1 l 1 3 | L L I | L I
Name of limited partner Area tade  Telephone

| ||!||1111||
Address

Posta] coda

I ||;||;|
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4.2 Information about the other members of the partnership (continued)

You are not required to complete this section if the partnership filed a Partnership information Return{TP-600-V) for the fiscal period in question (fine 05) and Schedule

A of the return includes alt the reguired information.

If there is not encugh space, attach a separate sheet with the infermation requestad.

TP-1079.DI-V (2010-04)
4,1 0f 11
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TP-1079.DI-V {2010-04}
9.1 of 11

E
Step 4 (If there is not enough space, attach a separate sheet with the information requested.)

Step 5 (If there is not enough space, attach a separate sheet with the information requested.)

Note : If there are more than three steps, attach separate sheets, as required, with the information requested,
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